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Chapter 3

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

הִנְנִי1֤
ကြည့်ပါ–ငါ
H2009

֙ שֹׁלֵחַ
စေလွှတ်
H7971

י מַלְאָכִ֔
ငါ၏တမန်
H4397

וּפִנָּה־
–နငှ့်ပြင်စင်–
H6437

רֶךְ דֶ֖
လမ်း
H1870

לְפָנָי֑
–သ့ုိငါ၏ရှေ့
H6440

֩ וּפִתְאֹם
–နငှ့်ရုတ်တရက်
H6597

יָב֨וֹא
လာမည်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הֵיכָל֜וֹ
သ့ူဘုရားကျောင်း
H1964

׀הָאָד֣וֹן 
–ထုိအရှင်ဘုရား
H0113

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ–

ם אַתֶּ֣
သင်တုိ့

ים מְבַקְשִׁ֗
ရှာစောင့်
H1245

ךְ וּמַלְאַ֨
–နငှ့်တမန်
H4397

ית הַבְּרִ֜
–ထုိပဋိညာဉ်
H1285

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ–

ם אַתֶּ֤
သင်တုိ့

חֲפֵצִים֙
နစ်ှသက်သူများ
H2655

הִנֵּה־
ကြည့်ပါ–
H2009

א בָ֔
လာ
H0935

אָמַ֖ר
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאֽוֹת׃
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေတော်

ကြည့်ရုှလော။့ ငါသွားရာလမ်းကုိ ပြင်ရသော ငါ၏တမနကုိ် ငါစေလွှတ်မည်။ သင်တုိ့ ရှာသောသခင်၊ သင်တုိ့တောင့်တသော 

ပဋိညာဉ်တမနတ်ော်သည် မိမိ ဗိမာနတ်ော်သ့ုိ ချက်ချင်းလာလိမ့်မည်။ ကြည့်ရုှလော။့ ထုိသခင်လာလိမ့်မည်ဟ ု

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ၏။

י2 וּמִ֤
–နငှ့်အဘယ်သူ
H4310

֙ מְכַלְכֵּל
ခံနိင်ုမည်
H3557

אֶת־
–ထုိ
H0853

י֣וֹם
နေ့
H3117

בּוֹא֔וֹ
သ့ူလာခြင်း
H0935

י וּמִ֥
–နငှ့်အဘယ်သူ
H4310

הָעֹמֵ֖ד
ရပ်တည်သူ
H5975

אוֹת֑וֹ בְּהֵרָֽ
–၌သ့ူပေါလ်ာခြင်း
H7200

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

הוּא֙
သူ
H1931

כְּאֵשׁ֣
–က့ဲသ့ုိမီး
H0784

ף מְצָרֵ֔
အပြစ်စင်သူ
H6884

ית וּכְבֹרִ֖
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိဆပ်ပြား
H1287

ים׃ מְכַבְּסִֽ
အဝတ်များ၏ဆပ်ပြားသူများ
H3526

လာတော်မူသော နေ့ရက်ကုိ အဘယ်သူသည် မတိမ်းမရှောင်ဘဲ နေလိမ့်မည်နည်း။ ပေါထွ်နး်တော်မူ သောအခါ အဘယ်သူသည် 

ခံရလိမ့်မည်နည်း။ ထုိသခင် သည် ငေွစစ်သောသူ၏မီး၊ ခဝါသည် သံုးသော ဆပ်ပြာ က့ဲသ့ုိ ဖြစ်တော်မူမည်။

ב3 וְיָשַׁ֨
–နငှ့်သူထုိင်မည်
H3427

ף מְצָרֵ֤
အပြစ်စင်သူ
H6884

וּמְטַהֵר֙
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းသူ
H2891

סֶף כֶּ֔
ငေွ
H3701

וְטִהַ֤ר
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းမည်
H2891

אֶת־
–ထုိ
H0853

בְּנֵֽי־
သားများ–

֙ לֵוִי
လေဝိ
H3878

ק וְזִקַּ֣
–နငှ့်သူတုိ့ကုိသန ့ရှ်င်းမည်
H2212

ם אֹתָ֔
သူတုိ့ကုိ
H0853

כַּזָּהָ֖ב
–က့ဲသ့ုိရှွေ
H2091

סֶף וְכַכָּ֑
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိငေွ
H3701

֙ וְהָיוּ
–နငှ့်သူတုိ့ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

יהוָ֔ה לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

י מַגִּישֵׁ֥
ဆက်ကပ်သူများ
H5066

מִנְחָ֖ה
ပူဇော်သက္ကာ
H4503

ה׃ בִּצְדָקָֽ
–၌ဖြောင့်မှနခ်ြင်း
H6666

ငေွကုိ ချွတ်၍ သန ့ရှ်င်းစေသောသူက့ဲသ့ုိထုိင် လျက် ရှွေငေွကုိ ချွတ်သက့ဲသ့ုိ၊ လေဝိသားတုိ့ကုိ ချွတ်၍ သန ့ရှ်င်းစေတော်မူသဖြင့်၊ 

သူတုိ့သည် ထာဝရဘုရား အဘ့ုိဖြစ်၍ ဖြောင့်မတ်ခြင်းပူဇော်သက္ကာကုိ ပူဇော်ကြ လိမ့်မည်။
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https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
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רְבָה4֙ וְעָֽ
–နငှ့်စောင့်မူ၏
H6149

יהוָ֔ה לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

מִנְחַ֥ת
ပူဇော်သက္ကာ
H4503

ה יְהוּדָ֖
ယုဒ
H3063

֑�ם וִירֽוּשָׁלִָ
–နငှ့်ယေရုရှလင်
H3389

כִּימֵי֣
–က့ဲသ့ုိနေ့များ
H3117

ם עוֹלָ֔
ထာဝရကာလ
H5769

וּכְשָׁנִ֖ים
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိနစ်ှများ
H8141

קַדְמֹנִיּֽוֹת׃
ရှေးသော
H6931

ယုဒပြည်သူ၊ ယေရုရှလင်မြို့သားတုိ့၏ ပူဇော် သက္ကာသည် ရှေးလနွလ်ေပြီးသော နစ်ှ၊ လ၊ နေ့ရက် ကာလ၌ ဖြစ်သက့ဲသ့ုိ၊ 

ထာဝရဘုရား နစ်ှသက်တော်မူ ဘွယ်ဖြစ်လိမ့်မည်။

י5 וְקָרַבְתִּ֣
–နငှ့်ငါချဉ်ကပ်မည်
H7126

֮ אֲלֵיכֶם
–သ့ုိသင်တုိ့
H0413

לַמִּשְׁפָּט֒
–သ့ုိတရား
H4941

׀וְהָיִי֣תִי 
–နငှ့်ငါဖြစ်မည်
H1961

עֵד֣
သက်သေ
H5707

ר מְמַהֵ֗
လျင်မြနစွ်ာ

מְכַשְּׁפִים֙ בַּֽ
–၌လပ်ုသ့ုိ
H3784

ים וּבַמְנָאֲ֣פִ֔
–နငှ့်–၌မဒ်မကာများ
H5003

ים וּבַנִּשְׁבָּעִ֖
–နငှ့်–၌ကျနိက်ျမ်ိသူများ
H7650

קֶר לַשָּׁ֑
–သ့ုိလိမ်
H8267

י וּבְעֹשְׁקֵ֣
–နငှ့်–၌န ှပ်ိစက်သူများ
H6231

שְׂכַר־
လခ–
H7939

כִיר שָׂ֠
အခ–
H7916

אַלְמָנָ֨ה
မုဆုိးမ
H0490

וְיָת֤וֹם
–နငှ့်မိဖွား
H3490

וּמַטֵּי־
–နငှ့်နင်ှ–
H5186

גֵר֙
တစ်ပါးတည်း
H1616

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יְרֵא֔וּנִי
ငါကုိ့ကြောက်ရ့ံွ
H3372

אָמַ֖ר
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאֽוֹת׃
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေတော်

သင်တုိ့ကုိ စစ်ကြောစီရင်ခြင်းငှါ ငါချဉ်းမည်။ ပြုစားတတ်သောသူ၊ သ့ူမယားကုိ ပြစ်မှားသောသူ၊ မမှန ်သော ကျနိဆုိ်ခြင်းကုိ 

ပြုသောသူ၊ သူငှါးကုိ အခမပေး ညှဉ်းဆဲသောသူ၊ မိဘမရိှသောသူငယ်နငှ့် မုတ်ဆုိးမကုိ ညှဉ်းဆဲသောသူ၊ ဧည့်သည်ကုိ 

မတရားသဖြင့် စီရင်သော သူ၊ ငါကုိ့မကြောက်ရ့ံွသောသူတုိ့တဘက်၌ ငါသည် လျင် မြနသ်ော သက်သေဖြစ်မည်ဟ ု

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ အရှင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။

י6 כִּ֛
အကြောင်းမူကား

אֲנִ֥י
ငါ
H0589

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

א ֹ֣ ל
မ
H3808

שָׁנִי֑תִי
ပြောင်းလဲ

ם וְאַתֶּ֥
–နငှ့်သင်တုိ့

בְּנֵֽי־
သားများ–

ב יַעֲקֹ֖
ယာကုပ်
H3290

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ם׃ כְלִיתֶֽ
ဖျက်ဆီး
H3615

ငါသည် ထာဝရဘုရားဖြစ်၏။ ပြောင်းလဲခြင်း မရိှ။ ထုိကြောင့်၊ ယာကုပ်အမျ ိုးသားတ့ုိ၊ သင်တုိ့သည် ဆံုးရံုှးခြင်းသ့ုိ မရောက်ကြ။

י7 לְמִימֵ֨
–မှနေ့များ
H3117

ם אֲבֹתֵיכֶ֜
သင်တုိ့၏ဘုိးဘေး
H0001

ם סַרְתֶּ֤
သင်တုိ့လွဲသွား
H5493

֙ חֻקַּי מֵֽ
–မှငါ၏ပညတ်များ
H2706

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ם שְׁמַרְתֶּ֔
စောင့်ရှောက်
H8104

שׁ֤וּבוּ
ပြနလ်ာကြ
H7725

֙ אֵלַי
–သ့ုိငါ
H0413

וְאָשׁ֣וּבָה
–နငှ့်ငါပြနလ်ာမည်
H7725

ם אֲלֵיכֶ֔
–သ့ုိသင်တုိ့
H0413

אָמַ֖ר
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֑וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေတော်

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
–နငှ့်သင်တုိ့ပြော၍
H0559

ה בַּמֶּ֥
–၌အဘယ်
H4100

נָשֽׁוּב׃
ကျွန်ပ်ုတုိ့ပြနမ်ည်
H7725

ဘုိးဘေးတုိ့ လက်ထက်မှစ၍ သင်တုိ့သည် ငါ စီရင်ထံုးဖ့ဲွချက်တုိ့ကုိ မစောင့်၊ တိမ်းရှောင်ကြပြီ။ ငါထံသ့ုိ ပြနလ်ာကြလော။့ 

ငါသည်လည်း သင်တုိ့ဆီသုိပ ပြနလ်ာ မည်ဟ ုကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရား မိန ့ ်တော်မူ၏။ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် 

အဘယ်သ့ုိ ပြနလ်ာရပါ မည်နည်းဟ ုသင်တုိ့ မေးကြသည်တကား။

https://biblehub.com/hebrew/6149.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/6931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/3784.htm
https://biblehub.com/hebrew/5003.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/7939.htm
https://biblehub.com/hebrew/7916.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm


ע8 הֲיִקְבַּ֨
လလူယ်ုလိမ့်မည်လော
H6906

ם אָדָ֜
လူ
H0120

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

אַתֶּם֙
သင်တုိ့

קֹבְעִי֣ם
လယ်ုလိမ့်သူများ
H6906

י אֹתִ֔
ငါကုိ့
H0853

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
–နငှ့်သင်တုိ့ပြော၍
H0559

ה בַּמֶּ֣
–၌အဘယ်
H4100

קְבַעֲנ֑וּךָ
ကျွန်ပ်ုတုိ့လယ်ုလိမ့်သနည်း
H6906

ר מַּעֲשֵׂ֖ הַֽ
–ထုိဆယ်ကောက်
H4643

ה׃ וְהַתְּרוּמָֽ
–နငှ့်–ထုိလှူ
H8641

လသူည် ဘုရားသခင်၏ဥစ္စာတော်ကုိ လယူုရ မည်လော။ သ့ုိသော်လည်း၊ သင်တုိ့သည် ငါဥ့စ္စာကုိ လယူု ကြပြီ။ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် 

အဘယ်သ့ုိ လယူုပါသနည်းဟ ုသင်တုိ့မေးလျှင်၊ ဆယ်ဘ့ုိတဘ့ုိကုိ၎င်း၊ ပူဇော်သက္ကာတုိ့ ကုိ၎င်း လယူုကြပြီ။

בַּמְּאֵרָה9֙
–၌ကျနိစ်ာ
H3994

ם אַתֶּ֣
သင်တုိ့

ים נֵֽאָרִ֔
ကျနိက်ျမုှ
H0779

י וְאֹתִ֖
–နငှ့်ငါကုိ့
H0853

ם אַתֶּ֣
သင်တုိ့

קֹבְעִי֑ם
လယ်ုလိမ့်သူများ
H6906

הַגּ֖וֹי
–ထုိလမူျ ိုး

כֻּלּֽוֹ׃
အလုံးစံု
H3605

သင်တုိ့သည် ကျနိခ်ြင်းအမင်္ဂလာကုိ ခံရကြ၏။ အကြောင်းမူကား၊ ပြည်သူပြည်သားအပေါင်းတုိ့သည် ငါ ့ဥစ္စာကုိ လယူုကြပြီ။

יאו10ּ הָבִ֨
ယူဆောင်လာကြ
H0935

אֶת־
–ထုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ר מַּעֲשֵׂ֜ הַֽ
–ထုိဆယ်ကောက်
H4643

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ית בֵּ֣
တုိက်အိမ်

ר הָאוֹצָ֗
–ထုိဘံဒာိက်
H0214

י וִיהִ֥
–နငှ့်ဖြစ်စေ
H1961

טֶרֶ֙ף֙
သားအစာ
H2964

י בְּבֵיתִ֔
–၌ငါ၏အိမ်

וּבְחָנ֤וּנִי
–နငှ့်ငါစမ်းပါ
H0974

נָא֙
ကျေးဇူးပြု
H4994

את ֹ֔ בָּז
–၌ဤ
H2063

אָמַ֖ר
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֑וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေတော်

אִם־
အကယ်–

א ֹ֧ ל
မ
H3808

ח אֶפְתַּ֣
ငါဖွင့်မည်

ם לָכֶ֗
–သ့ုိသင်တုိ့

אֵת֚
–ထုိ
H0853

אֲרֻבּ֣וֹת
ပြတင်းများ
H0699

יִם הַשָּׁמַ֔
–ထုိကောင်းကင်
H8064

י וַהֲרִיקֹתִ֥
–နငှ့်ငါသွနး်လိက်ုမည်
H7324

לָכֶם֛
–သ့ုိသင်တုိ့

בְּרָכָ֖ה
ကောင်းချးီ
H1293

עַד־
–ထိ–
H5704

בְּלִי־
လုံလောက်–
H1097

י׃ דָֽ
လုံလောက်
H1767

ဆယ်ဘ့ုိတဘ့ုိရိှသမျှကုိ ဘဏ္ဍာတုိက်ထဲသ့ုိ သွင်း ၍၊ ငါအိ့မ်တော်၌ စားစရာရိှစေခြင်းငှါ ပြုကြလော။့ ငါ သည် 

မုိဃ်းကောင်းကင်ပြတင်းပေါက်တုိ့ကုိ ဖွင့်၍ ကောင်းကြီးမင္်ဂလာကုိ အကုနအ်စင်သွနး်လောင်းမည် မသွနး်လောင်းမည်ကုိ ထုိသ့ုိ 

စံုစမ်းကြလောဟ့ ုကောင်း ကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။

י11 וְגָעַרְתִּ֤
–နငှ့်ငါဆံုးမမည်
H1605

לָכֶם֙
–သ့ုိသင်တုိ့

ל אֹכֵ֔ בָּֽ
–၌စားသူ
H0398

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

ת יַשְׁחִ֥
ဖျက်ဆီးမည်
H7843

לָכֶ֖ם
–သ့ုိသင်တုိ့

אֶת־
–ထုိ
H0853

י פְּרִ֣
အသီးအန ှံ
H6529

הָאֲדָמָה֑
–ထုိမြေ
H0127

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

ל תְשַׁכֵּ֨
ကျွ ံ

לָכֶם֤
–သ့ုိသင်တုိ့

֙ הַגֶּפֶ֙ן
–ထုိစပျစ်ပင်
H1612

ה בַּשָּׂדֶ֔
–၌လယ်

אָמַ֖ר
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאֽוֹת׃
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေတော်

ကုိက်စားတတ်သော အကောင်ကုိ သင်တုိ့ အတွက် ငါဆံုးမ၍၊ သင်တုိ့၏ မြေအသီးအန ှကုိံ မဖျက်ဆီး ရ။ 

သင်တုိ့၏စပျစ်ဥယျာဉ်သည် အသီးမသီးဘဲ မနေရဟ ုကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ၏။

וְאִשְּׁר֥ו12ּ
–နငှ့်ကောင်းချးီပေးမည်
H0833

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הַגּוֹיִם֑
–ထုိလမူျ ိုးများ

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

תִהְי֤וּ
သင်တုိ့ဖြစ်မည်
H1961

אַתֶּם֙
သင်တုိ့

אֶרֶ֣ץ
နစ်ှသက်
H0776

פֶץ חֵ֔
နေရာ
H2656

אָמַ֖ר
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאֽוֹת׃
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေတော်

ס
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လမူျ ိုးအပေါင်းတုိ့သည် သင်တုိ့ကုိ မင်္ဂလာရိှ သောသူဟ၍ူ ခေါဝ်ေါက်ြလိမ့်မည်။ သင်တုိ့ ပြည်သည် လည်း နစ်ှသက်ဘွယ်သော 

ပြည်ဖြစ်လိမ့်မည်ဟ ုကောင်း ကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။

חָזְק֥ו13ּ
ခုိင်မာ၏
H2388

עָלַי֛
–ပေါ–်ငါ

דִּבְרֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့၏စကား
H1697

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ם וַאֲמַרְתֶּ֕
–နငှ့်သင်တုိ့ပြော၍
H0559

מַה־
အဘယ်–
H4100

רְנוּ נִּדְבַּ֖
ကျွန်ပ်ုတုိ့ပြောခ့ဲ
H1696

יךָ׃ עָלֶֽ
–ပေါ–်သင်

သင်တုိ့သည် ငါတ့ဘက်၌ ရဲရင့်စွာ ပြောကြပြီဟ ုထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ၏။ သ့ုိရာတွင်၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ကုိယ်တော်တဘက်၌ 

အဘယ်သ့ုိ ပြောမိပါသနည်းဟ ုသင်တုိ့ မေးကြသည်တကား။

ם14 אֲמַרְתֶּ֕
သင်တုိ့ပြော၏
H0559

וְא שָׁ֖
အချည်း
H7723

ד עֲבֹ֣
အမုှ
H5647

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

וּמַה־
–နငှ့်အဘယ်–
H4100

צַע בֶּ֗
အမြတ်
H1215

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

֙ שָׁמַרְ֙נוּ
ကျွန်ပ်ုတုိ့စောင့်ရှောက်ခ့ဲ
H8104

מִשְׁמַרְתּ֔וֹ
သ့ူစောင့်ရှောက်
H4931

י וְכִ֤
–နငှ့်အကယ်

֙ הָלַכְ֙נוּ
ကျွန်ပ်ုတုိ့လျှောက်ခ့ဲ
H1980

ית רַנִּ֔ קְדֹ֣
–၌ညုိညုိး
H6941

מִפְּנֵי֖
–မှ
H6440

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאֽוֹת׃
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေတော်

ထာဝရဘုရား၏အမုှကုိ ဆောင်ရွက်သော် လည်း အကျ ိုးမရိှ။ စီရင်ထံုးဖ့ဲွတော်မူချက်ကုိစောင့်၍၊ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် 

ထာဝရဘုရားရှေ့မှာ ညုိှးငယ် စွာ ကျင့်ကြံပြုမူခြင်းအားဖြင့် အဘယ်ကျေးဇူးရိှသနည်း။

ה15 וְעַתָּ֕
–နငှ့်ယခု
H6258

אֲנַחְ֖נוּ
ကျွန်ပ်ုတုိ့
H0587

ים מְאַשְּׁרִ֣
ကောင်းချးီပေးသူများ
H0833

ים זֵדִ֑
မာနမတ်စုးသူများ
H2086

גַּם־
လည်း–
H1571

֙ נִבְנוּ
တည်ဆောက်ခြင်းခံရ
H1129

י עֹשֵׂ֣
ပြုသူများ

ה רִשְׁעָ֔
ဆုိးညစ်ခြင်း
H7564

גַּ֧ם
လည်း
H1571

בָּחֲנ֛וּ
စံုးစမ်း၏
H0974

ים אֱלֹהִ֖
ဘုရားသခင်
H0430

טוּ׃ וַיִּמָּלֵֽ
–နငှ့်သူတုိ့လတ်ွ၏
H4422

မာနထောင်လွှားသောသူတုိ့ကုိ မင်္ဂလာရိှသော သူဟ၍ူ ငါတုိ့သည် ခေါဝ်ေါက်ြ၏။ အကယ်စင်စစ် ဒစု ရုိက်ကုိပြုသောသူတုိ့သည် 

အောင်တတ်ကြ၏။ အကယ် စင်စစ် ဘုရားသခင်ကုိ စံုစမ်းသော်လည်း ချမ်းသာရ တတ်ကြ၏ဟ ုသင်တုိ့သည် ပြောကြပြီ။

אָ֧ז16
အခါ

נִדְבְּר֛וּ
စကားပြော၏
H1696

י יִרְאֵ֥
ကြောက်ရ့ံွသူများ
H3372

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

אֶת־
–ထုိ
H0854

רֵעֵה֑וּ
သ့ူအိမ်နးီချင်း
H7453

ב וַיַּקְשֵׁ֤
–နငှ့်ငါးစောင်၏
H7181

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ע וַיִּשְׁמָ֔
–နငှ့်ကြား၏
H8085

יִּכָּתֵב וַ֠
–နငှ့်ရေးသား၏
H3789

סֵפֶ֣ר
စာအပ်ု

זִכָּר֤וֹן
အမှတ်အသိ
H2146

֙ לְפָנָיו
–သ့ုိသ့ူရှေ့
H6440

לְיִרְאֵי֣
–သ့ုိကြောက်ရ့ံွသူများ
H3372

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

י וּלְחֹשְׁבֵ֖
–နငှ့်–သ့ုိသ့ူနာမကုိတွေးသူများ
H2803

שְׁמֽוֹ׃
သ့ူနာမ
H8034

ထုိအခါ ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွသော သူ တုိ့သည် တယောက်ကုိတယောက် န ှတ်ုဆက်၍ ပြောဆုိ ကြ၏။ 

ထာဝရဘုရားသည်လည်း နားထောင်၍ ကြား တော်မူ၏။ ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွ၍ နာမတော်ကုိ အောက်မေ့သောသူတ့ုိအဘ့ုိ၊ 

ရှေ့တော်တွင် စာရင်း၌ မှတ်သားလျက်ရိှ၏။
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וְהָי֣ו17ּ
–နငှ့်သူတုိ့ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

י לִ֗
–သ့ုိငါ

אָמַר֙
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֔וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေတော်

לַיּ֕וֹם
–သ့ုိနေ့
H3117

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

אֲנִ֖י
ငါ
H0589

ה עֹשֶׂ֣
ပြုသူ

ה סְגֻלָּ֑
အဖုိးတန်
H5459

י וְחָמַלְתִּ֣
–နငှ့်ငါသနားမည်
H2550

ם עֲלֵיהֶ֔
–ပေါ–်သူတုိ့

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
–က့ဲသ့ုိ

ל יַחְמֹ֣
သနားမည်
H2550

ישׁ אִ֔
လူ
H0376

עַל־
–ပေါ–်

בְּנ֖וֹ
သ့ူသား

הָעֹבֵ֥ד
အမုှပြုသူ
H5647

אֹתֽוֹ׃
သ့ူကုိ
H0853

ထုိသူတုိ့သည် ငါစီရင်သောနေ့ရက်၌ ငါပုိင် ထုိက်သော ဘဏ္ဍာတော်ဖြစ်ကြလိမ့်မည်။ အက၏အမုှကုိ ဆောင်သောသားကုိ 

အဘနမှြောသက့ဲသ့ုိ ထုိသူတုိ့ကုိ ငါနမှြောမည်ဟ ုကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရ ဘုရားမိန ့တ်ော်မူ၏။

וְשַׁבְתֶּם18֙
–နငှ့်သင်တုိ့ပြနလ်ာမည်
H7725

ם וּרְאִיתֶ֔
–နငှ့်သင်တုိ့မြင်မည်
H7200

ין בֵּ֥
–၌
H0996

יק צַדִּ֖
ဖြောင့်မှန်
H6662

ע לְרָשָׁ֑
–သ့ုိဆုိးသူ
H7563

בֵּ֚ין
–၌
H0996

עֹבֵד֣
အမုှပြုသူ
H5647

ים אֱלֹהִ֔
ဘုရားသခင်
H0430

ר לַאֲשֶׁ֖
–သ့ုိအကြောင်းအရာ

א ֹ֥ ל
မ
H3808

עֲבָדֽוֹ׃
အမုှမပြု
H5647

ס
—

တဖန ်သင်တုိ့သည် ပြောင်းလဲ၍ ဖြောင့်မတ် သောသူ၊ မဖြောင့်မတ်သောသူ၊ ဘုရားသခင်၏အမုှတော် ကုိ ဆောင်သောသူ၊ 

မဆောင်သောသူတုိ့ကုိ ပုိင်းခြား၍ သိရကြလိမ့်မည်။
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